
TRIGGER-HAPPY KIT - WILD WEST GUNS MARLIN TRIGGER-HAPPY
KIT, BLUE

Gives A Light, Clean Break, Without The "Flop"

Precision, EDM trigger and hand polished sear provide a crisp, clean 2 to 3
pound trigger pull. Unique, two-piece design eliminates annoying flop of the
Marlin factory trigger. Produced to minimum tolerances, gives a safe, light trigger
that helps improve accuracy for hunters; helps give Cowboy shooters that
winning edge. Drop-in fit; installation requires complete action disassembly.

Will only replace Marlin Centerfire 2 piece triggers, does not fit early Marlins with
a 1 piece trigger.

Attributes

Name: WILD WEST GUNS MARLIN TRIGGER-HAPPY KIT, BLUE
Manufacturer: WILD WEST GUNS
Product no.: 981000004
Mfr. No.: 5172
Make: Marlin
Model: 1894,1895,336
Style: Kit
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 854083001009

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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TRIGGERHAPPY KIT WILD WEST GUNS MARLIN
TRIGGERHAPPY KIT Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das TRIGGERHAPPY KIT von WILD WEST GUNS entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis mit einer verbesserten Abzugsleistung zu optimieren. Diese
Sicherheitsanleitung enthält wichtige Sicherheitsrichtlinien, Vorsichtsmaßnahmen, Installationsanweisungen und
Entsorgungsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Um die sichere Verwendung des TRIGGERHAPPY KIT zu gewährleisten, halte dich bitte an die folgenden
Richtlinien:

Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung und den Sicherheitsmerkmalen deiner Feuerwaffe vor der Installation
vertraut bist.
Bewahre das TRIGGERHAPPY KIT und alle Feuerwaffen sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern
auf.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und das TriggerKit auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Beim Gebrauch des TRIGGERHAPPY KIT beachte bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.
Versuche nicht, das TRIGGERHAPPY KIT über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu modifizieren
oder zu verändern.
Sei vorsichtig mit dem Abzugsgewicht; es ist so konzipiert, dass es leicht ist, was möglicherweise nicht für alle
Benutzer geeignet ist.
Vermeide die Verwendung der Feuerwaffe unter Bedingungen, die deine Kontrolle beeinträchtigen könnten,
wie z.B. in nassen oder rutschigen Umgebungen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Um das TRIGGERHAPPY KIT sicher zu installieren und zu verwenden, befolge bitte diese Schritte:
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2.  

3.  

4.  

5.  
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Demontage hast, einschließlich
Schraubendreher und ein Reinigungstuch.
Arbeite in einem sauberen, gut beleuchteten Bereich, der frei von Ablenkungen ist.

Demontage der Feuerwaffe:

Entlade die Feuerwaffe vollständig.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Demontage des Verschlusses deiner MarlinFeuerwaffe.

Installation des TRIGGERHAPPY KIT:

Entferne den werkseitigen Abzug von der Feuerwaffe.
Installiere das TRIGGERHAPPY KIT sorgfältig gemäß den Installationsanweisungen, die mit dem
Produkt geliefert werden.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher an ihrem Platz sind und dass es keine übermäßige
Bewegung gibt.

Wiedermontage:

Setze die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.
Überprüfe, ob alle Teile richtig ausgerichtet und gesichert sind.

Testen:

Führe vor der Benutzung der Feuerwaffe einen Funktionstest in einer sicheren Umgebung durch.
Stelle sicher, dass der Abzug reibungslos funktioniert und dass keine Hindernisse vorhanden sind.

Nutzung:

Halte beim Gebrauch der Feuerwaffe eine korrekte Schussposition und griff ein.
Sei dir immer deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher ist.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des TRIGGERHAPPY KIT oder damit verbundener Komponenten halte dich bitte an die
folgenden Richtlinien:

Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für gefährlichen Abfall.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, konsultiere die lokalen Abfallbehörden für weitere
Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des TRIGGERHAPPY KIT konsultiere bitte die Website des Herstellers oder
die KundenserviceRessourcen. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu Sicherheitsrückrufen und
Produktaktualisierungen hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sichereres und angenehmeres Erlebnis mit deinem
TRIGGERHAPPY KIT gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Spaß beim
Schießen!



TRIGGERHAPPY KIT WILD WEST GUNS MARLIN
TRIGGERHAPPY KIT Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TRIGGERHAPPY KIT from WILD WEST GUNS. This product is designed to enhance
your shooting experience with improved trigger performance. This safety instruction guide outlines essential safety
guidelines, precautions, installation instructions, and disposal information to ensure safe and effective use of the
product.

General Safety Guidelines
To ensure the safe use of the TRIGGERHAPPY KIT, please adhere to the following guidelines:

Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that you are familiar with your firearm's operation and safety features before installation.
Store the TRIGGERHAPPY KIT and all firearms securely and out of reach of children.
Use the product only for its intended purpose and in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect your firearm and the trigger kit for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When using the TRIGGERHAPPY KIT, please observe the following precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation.
Do not attempt to modify or alter the TRIGGERHAPPY KIT beyond the manufacturer's specifications.
Be cautious of the trigger pull weight; it is designed to be light, which may not be suitable for all users.
Avoid using the firearm in conditions that may affect your control, such as wet or slippery environments.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage
To safely install and use the TRIGGERHAPPY KIT, follow these steps:
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2.  
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Preparation:

Ensure you have the necessary tools for disassembly, including screwdrivers and a cleaning cloth.
Work in a clean, welllit area that is free of distractions.

Disassembly of Firearm:

Unload the firearm completely.
Follow the manufacturer's instructions for disassembling the action of your Marlin firearm.

Installation of TRIGGERHAPPY KIT:

Remove the factory trigger from the firearm.
Carefully install the TRIGGERHAPPY KIT in accordance with the installation instructions provided with
the product.
Ensure that all components are securely in place and that there is no excessive movement.

Reassembly:

Reassemble the firearm according to the manufacturer's guidelines.
Doublecheck that all parts are properly aligned and secured.

Testing:

Before using the firearm, conduct a function test in a safe environment.
Ensure that the trigger operates smoothly and that there are no obstructions.

Usage:

When using the firearm, maintain proper shooting stance and grip.
Always be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is safe.

Disposal Instructions
When disposing of the TRIGGERHAPPY KIT or any associated components, please follow these guidelines:

Dispose of the product in accordance with local regulations regarding hazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, consult local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIGGERHAPPY KIT, please refer to the manufacturer's website or
customer service resources. Always ensure that you have the latest information regarding safety recalls and product
updates.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your
TRIGGERHAPPY KIT. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!



Instrucciones de Seguridad del TRIGGERHAPPY KIT
WILD WEST GUNS MARLIN

Introducción
Gracias por elegir el TRIGGERHAPPY KIT de WILD WEST GUNS. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro con un rendimiento de gatillo mejorado. Esta guía de instrucciones de seguridad describe las
pautas de seguridad esenciales, precauciones, instrucciones de instalación e información de eliminación para
garantizar el uso seguro y efectivo del producto.

Pautas Generales de Seguridad
Para asegurar el uso seguro del TRIGGERHAPPY KIT, por favor adhiérete a las siguientes pautas:

Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento y las características de seguridad de tu arma antes de
la instalación.
Almacena el TRIGGERHAPPY KIT y todas las armas de fuego de manera segura y fuera del alcance de los
niños.
Usa el producto solo para su propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y el kit de gatillo en busca de signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al usar el TRIGGERHAPPY KIT, por favor observa las siguientes precauciones:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar cualquier instalación.
No intentes modificar o alterar el TRIGGERHAPPY KIT más allá de las especificaciones del fabricante.
Ten cuidado con el peso del gatillo; está diseñado para ser ligero, lo que puede no ser adecuado para todos
los usuarios.
Evita usar el arma de fuego en condiciones que puedan afectar tu control, como en ambientes húmedos o
resbaladizos.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manipular armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Para instalar y usar el TRIGGERHAPPY KIT de manera segura, sigue estos pasos:
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Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para el desensamble, incluyendo destornilladores y un
paño de limpieza.
Trabaja en un área limpia y bien iluminada que esté libre de distracciones.

Desensamble del Arma de Fuego:

Descarga completamente el arma de fuego.
Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar la acción de tu arma Marlin.

Instalación del TRIGGERHAPPY KIT:

Retira el gatillo de fábrica del arma de fuego.
Instala cuidadosamente el TRIGGERHAPPY KIT de acuerdo con las instrucciones de instalación
proporcionadas con el producto.
Asegúrate de que todos los componentes estén firmemente en su lugar y que no haya movimiento
excesivo.

Reensamble:

Vuelve a ensamblar el arma de fuego según las pautas del fabricante.
Verifica que todas las partes estén correctamente alineadas y aseguradas.

Prueba:

Antes de usar el arma de fuego, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el gatillo funcione sin problemas y que no haya obstrucciones.

Uso:

Al usar el arma de fuego, mantén una postura y agarre de tiro adecuados.
Siempre mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el TRIGGERHAPPY KIT o cualquier componente asociado, sigue estas pautas:

Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, consulta a las autoridades locales de gestión de
residuos para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el TRIGGERHAPPY KIT, consulta el sitio web del fabricante o los
recursos de servicio al cliente. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre retiros de seguridad y
actualizaciones del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia más segura y agradable con tu
TRIGGERHAPPY KIT. Gracias por tu atención a la seguridad y ¡feliz tiro!



Istruzioni di Sicurezza per il TRIGGERHAPPY KIT
WILD WEST GUNS

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIGGERHAPPY KIT di WILD WEST GUNS. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro con prestazioni di grilletto ottimizzate. Questa guida alle istruzioni di sicurezza delinea le linee
guida di sicurezza essenziali, le precauzioni, le istruzioni per l'installazione e le informazioni sullo smaltimento per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Per garantire un uso sicuro del TRIGGERHAPPY KIT, si prega di attenersi alle seguenti linee guida:

Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurati di conoscere il funzionamento e le caratteristiche di sicurezza della tua arma da fuoco prima
dell'installazione.
Conserva il TRIGGERHAPPY KIT e tutte le armi da fuoco in modo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e il kit di grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il TRIGGERHAPPY KIT, osserva le seguenti precauzioni:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare qualsiasi installazione.
Non tentare di modificare o alterare il TRIGGERHAPPY KIT oltre le specifiche del produttore.
Fai attenzione al peso del grilletto; è progettato per essere leggero, il che potrebbe non essere adatto a tutti gli
utenti.
Evita di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni che potrebbero influenzare il tuo controllo, come ambienti umidi
o scivolosi.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusa la protezione per gli occhi, quando
maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per installare e utilizzare in sicurezza il TRIGGERHAPPY KIT, segui questi passaggi:
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Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per il disassemblaggio, inclusi cacciaviti e un panno per la
pulizia.
Lavora in un'area pulita e ben illuminata, priva di distrazioni.

Disassemblaggio dell'Arma:

Scarica completamente l'arma da fuoco.
Segui le istruzioni del produttore per disassemblare l'azione della tua arma Marlin.

Installazione del TRIGGERHAPPY KIT:

Rimuovi il grilletto di fabbrica dall'arma.
Installa con attenzione il TRIGGERHAPPY KIT in conformità con le istruzioni di installazione fornite con
il prodotto.
Assicurati che tutti i componenti siano fissati saldamente e che non ci sia movimento eccessivo.

Riassemblaggio:

Rimonta l'arma da fuoco secondo le linee guida del produttore.
Controlla nuovamente che tutte le parti siano allineate e fissate correttamente.

Test:

Prima di utilizzare l'arma da fuoco, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro.
Assicurati che il grilletto funzioni senza intoppi e che non ci siano ostruzioni.

Utilizzo:

Quando utilizzi l'arma da fuoco, mantieni una postura e una presa di tiro corrette.
Sii sempre consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il TRIGGERHAPPY KIT o eventuali componenti associati, segui queste linee guida:

Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti pericolosi.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento, consulta le autorità locali di gestione dei rifiuti per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il TRIGGERHAPPY KIT, si prega di fare riferimento al sito web
del produttore o alle risorse del servizio clienti. Assicurati sempre di avere le informazioni più recenti riguardanti
richiami di sicurezza e aggiornamenti del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura e piacevole con il tuo
TRIGGERHAPPY KIT. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon tiro!



TRIGGERHAPPY KIT WILD WEST GUNS MARLIN
TRIGGERHAPPY KIT Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TRIGGERHAPPY KIT od WILD WEST GUNS. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich dzięki lepszej wydajności spustu. Niniejszy przewodnik instrukcji bezpieczeństwa
zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, środki ostrożności, instrukcje instalacji oraz informacje o
utylizacji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne korzystanie z TRIGGERHAPPY KIT, prosimy o przestrzeganie poniższych wytycznych:

Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że znasz sposób działania swojej broni oraz jej funkcje bezpieczeństwa przed instalacją.
Przechowuj TRIGGERHAPPY KIT oraz wszystkie bronie w sposób bezpieczny i poza zasięgiem dzieci.
Używaj produktu wyłącznie do zamierzonego celu i zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj swoją broń oraz zestaw spustowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specjalne Środki Ostrożności w Użyciu
Podczas korzystania z TRIGGERHAPPY KIT, prosimy o przestrzeganie następujących środków ostrożności:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek instalacji.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać TRIGGERHAPPY KIT poza specyfikacjami producenta.
Zachowaj ostrożność przy wadze pociągnięcia spustu; jest zaprojektowany jako lekki, co może nie być
odpowiednie dla wszystkich użytkowników.
Unikaj używania broni w warunkach, które mogą wpłynąć na twoją kontrolę, takich jak wilgotne lub śliskie
środowisko.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby bezpiecznie zainstalować i używać TRIGGERHAPPY KIT, wykonaj następujące kroki:
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Przygotowanie:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do demontażu, w tym śrubokręty i ściereczkę do
czyszczenia.
Pracuj w czystym, dobrze oświetlonym miejscu, wolnym od rozproszeń.

Demontaż Broni:

Całkowicie rozładuj broń.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi demontażu mechanizmu twojej broni Marlin.

Instalacja TRIGGERHAPPY KIT:

Usuń fabryczny spust z broni.
Ostrożnie zainstaluj TRIGGERHAPPY KIT zgodnie z instrukcjami instalacji dostarczonymi z produktem.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio umiejscowione i nie ma nadmiernego luzu.

Montaż:

Zmontuj broń zgodnie z wytycznymi producenta.
Podwójnie sprawdź, czy wszystkie części są prawidłowo wyrównane i zabezpieczone.

Testowanie:

Przed użyciem broni przeprowadź test funkcjonalny w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że spust działa płynnie i nie ma przeszkód.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z broni utrzymuj prawidłową postawę strzelecką i chwyt.
Zawsze bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelania jest bezpieczny.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji TRIGGERHAPPY KIT lub jakichkolwiek związanych z nim komponentów, prosimy o
przestrzeganie poniższych wytycznych:

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skonsultuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących TRIGGERHAPPY KIT, prosimy o zapoznanie się z
witryną internetową producenta lub zasobami obsługi klienta. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje
dotyczące bezpieczeństwa, wycofań produktów i aktualizacji.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i bardziej satysfakcjonujące
doświadczenie z TRIGGERHAPPY KIT. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i życzymy udanych
strzałów!



WILD WEST GUNS LAUKAISUKONEISTO MARLIN
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WILD WEST GUNS:n laukaisukoneiston MARLIN. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi parantamalla laukaisupisteen suorituskykyä. Tämä turvallisuusohjeopas sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet, varotoimet, asennusohjeet ja hävittämistiedot varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmistaaksesi WILD WEST GUNS:n laukaisukoneiston MARLIN turvallisen käytön, noudata seuraavia ohjeita:

Käsittele aina ampumaaseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että tunnet ampumaaseesi toiminnan ja turvallisuusominaisuudet ennen asennusta.
Säilytä laukaisukoneisto ja kaikki ampumaaseet turvallisesti ja lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen ja valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti ampumaaseesi ja laukaisukoneiston merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kun käytät WILD WEST GUNS:n laukaisukoneistoa, noudata seuraavia varotoimia:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Älä yritä muokata tai muuttaa laukaisukoneistoa valmistajan spesifikaatioiden ulkopuolella.
Ole varovainen laukaisupainon kanssa; se on suunniteltu kevyeksi, mikä ei välttämättä sovi kaikille käyttäjille.
Vältä ampumaaseen käyttöä olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa hallintaasi, kuten kosteissa tai liukkaissa
ympäristöissä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, käsitellessäsi ampumaaseita.

Asennus ja käyttöohjeet
Asentaaksesi ja käyttäessäsi WILD WEST GUNS:n laukaisukoneistoa turvallisesti, noudata seuraavia vaiheita:
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Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut purkamista varten, mukaan lukien ruuvimeisselit ja
puhdistusliina.
Työskentele puhtaassa, hyvin valaistussa ympäristössä, joka on vapaana häiriötekijöistä.

Ampumaaseen purkaminen:

Tyhjennä ampumaase kokonaan.
Noudata valmistajan ohjeita Marlinampumaaseen toiminnan purkamiseksi.

WILD WEST GUNS:n laukaisukoneiston asennus:

Poista tehtaan laukaisin ampumaaseesta.
Asenna laukaisukoneisto huolellisesti tuotteen mukana tulevien asennusohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tukevasti paikallaan eikä liiallista liikettä ole.

Kokoaminen:

Kokoa ampumaase valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein kohdistettuja ja turvallisesti kiinnitettyjä.

Testaus:

Ennen ampumaaseen käyttöä, suorita toimintatesti turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että laukaisin toimii sujuvasti eikä esteitä ole.

Käyttö:

Ampuessasi pidä yllä oikeaa ampumisasentoa ja otetta.
Ole aina tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on turvallinen.

Hävittämisohjeet
Kun hävität WILD WEST GUNS:n laukaisukoneiston tai siihen liittyviä komponentteja, noudata seuraavia ohjeita:

Hävitä tuote paikallisten vaarallista jätettä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos et ole varma hävittämismenetelmistä, kysy neuvoja paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita WILD WEST GUNS:n laukaisukoneistosta, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluresursseihin. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot
turvallisuuskutsujen ja tuotepäivitysten osalta.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisemman ja nautinnollisemman kokemuksen WILD
WEST GUNS:n laukaisukoneistosi kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja onnellista ampumista!



TRIGGERHAPPY KIT WILD WEST GUNS MARLIN
TRIGGERHAPPY KIT Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt TRIGGERHAPPY KIT från WILD WEST GUNS. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutupplevelse med förbättrad avtryckarfunktion. Denna säkerhetsinstruktionsguide beskriver viktiga
säkerhetsriktlinjer, försiktighetsåtgärder, installationsanvisningar och avfallshantering för att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
För att säkerställa säker användning av TRIGGERHAPPY KIT, vänligen följ dessa riktlinjer:

Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Se till att du är bekant med ditt skjutvapens funktion och säkerhetsfunktioner innan installation.
Förvara TRIGGERHAPPY KIT och alla skjutvapen på ett säkert ställe, utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera regelbundet ditt skjutvapen och avtryckarkitet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder TRIGGERHAPPY KIT, vänligen observera följande försiktighetsåtgärder:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan du påbörjar installationen.
Försök inte att modifiera eller ändra TRIGGERHAPPY KIT utöver tillverkarens specifikationer.
Var försiktig med avtryckarens dragvikt; den är utformad för att vara lätt, vilket kanske inte är lämpligt för alla
användare.
Undvik att använda skjutvapnet under förhållanden som kan påverka ditt grepp, såsom blöta eller hala miljöer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning
För att installera och använda TRIGGERHAPPY KIT på ett säkert sätt, följ dessa steg:
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Förberedelse:

Se till att du har nödvändiga verktyg för demontering, inklusive skruvmejslar och en rengöringsduk.
Arbeta i ett rent, väl upplyst område som är fritt från distraktioner.

Demontering av skjutvapen:

Ladda ur skjutvapnet helt.
Följ tillverkarens instruktioner för att demontera mekanismen av ditt Marlinskjutvapen.

Installation av TRIGGERHAPPY KIT:

Ta bort fabriksavtryckaren från skjutvapnet.
Installera noggrant TRIGGERHAPPY KIT i enlighet med installationsanvisningarna som medföljer
produkten.
Kontrollera att alla komponenter sitter säkert på plats och att det inte finns någon överdriven rörelse.

Återmontering:

Återmontera skjutvapnet enligt tillverkarens riktlinjer.
Dubbelkolla att alla delar är korrekt justerade och säkrade.

Testning:

Innan du använder skjutvapnet, genomför ett funktionstest i en säker miljö.
Kontrollera att avtryckaren fungerar smidigt och att det inte finns några hinder.

Användning:

När du använder skjutvapnet, upprätthåll korrekt skjutställning och grepp.
Var alltid medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är säkert.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du ska kassera TRIGGERHAPPY KIT eller några associerade komponenter, vänligen följ dessa riktlinjer:

Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter om farligt avfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om du är osäker på kasseringmetoder, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TRIGGERHAPPY KIT, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kundtjänstresurser. Se alltid till att du har den senaste informationen om säkerhetsåterkallelser och
produktuppdateringar.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare och mer njutbar upplevelse med din
TRIGGERHAPPY KIT. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och ha en trevlig skjutning!



TRIGGERHAPPY KIT WILD WEST GUNS MARLIN
TRIGGERHAPPY KIT Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIGGERHAPPY KIT od WILD WEST GUNS. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
váš zážitek ze střelby s vylepšeným výkonem spouště. Tento průvodce bezpečnostními pokyny obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, opatření, pokyny k instalaci a informace o likvidaci, které zajistí bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Aby bylo zajištěno bezpečné používání TRIGGERHAPPY KIT, dodržujte následující pokyny:

Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou a bezpečnostními funkcemi vaší palné zbraně před instalací.
Ukládejte TRIGGERHAPPY KIT a všechny palné zbraně bezpečně a mimo dosah dětí.
Používejte produkt pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte svou palnou zbraň a spoušťový kit na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání TRIGGERHAPPY KIT dodržujte následující opatření:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá před zahájením jakékoliv instalace.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit TRIGGERHAPPY KIT nad rámec specifikací výrobce.
Buďte opatrní na hmotnost tahu spouště; je navržena tak, aby byla lehká, což nemusí být vhodné pro všechny
uživatele.
Vyhněte se používání palné zbraně v podmínkách, které mohou ovlivnit vaši kontrolu, jako jsou mokré nebo
kluzké prostředí.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci s palnými zbraněmi.

Pokyny k instalaci a používání
Pro bezpečnou instalaci a používání TRIGGERHAPPY KIT postupujte podle těchto kroků:
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Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro demontáž, včetně šroubováků a čisticího hadříku.
Pracujte v čistém, dobře osvětleném prostoru, který je bez rušení.

Demontáž palné zbraně:

Úplně vybijte palnou zbraň.
Postupujte podle pokynů výrobce pro demontáž mechanismu vaší palné zbraně Marlin.

Instalace TRIGGERHAPPY KIT:

Odstraňte originální spoušť z palné zbraně.
Pečlivě nainstalujte TRIGGERHAPPY KIT v souladu s pokyny k instalaci, které jsou součástí produktu.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou bezpečně na svém místě a že nedochází k nadměrnému
pohybu.

Znovu sestavení:

Znovu sestavte palnou zbraň podle pokynů výrobce.
Důkladně zkontrolujte, že všechny části jsou správně zarovnané a zajištěné.

Testování:

Před použitím palné zbraně proveďte funkční test v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že spoušť funguje hladce a že nejsou žádné překážky.

Použití:

Při používání palné zbraně udržujte správný postoj a úchop.
Vždy buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že střílecí prostor je bezpečný.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci TRIGGERHAPPY KIT nebo jakýchkoli souvisejících komponentů dodržujte následující pokyny:

Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečného odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, obraťte se na místní orgány správy odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se TRIGGERHAPPY KIT se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
zdroje zákaznického servisu. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o bezpečnostních staženích a
aktualizacích produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější a příjemnější zážitek s vaším
TRIGGERHAPPY KIT. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a šťastné střelbě!


